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Christian 3.s danske Bibel

Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

2 Krøn 12

XII.[384]

DEr Roboams Kongerige ble� stadfest oc bestercket / da forlod hand HER

RENS Lou / oc al Jsrael met hannem. Men i det femte Kong Roboams aar da

drog Sisak Kongen a� Egypten op mod Jerusalem (�i de ha�de syndet mod

HE�REN ) met tusinde oc thu hundrede Vogne / oc met trysins tiue tusinde

Reysenere / oc mand kunde icke tele det Folck som kom met hannem a�

Egypten / Libia / Suchim oc Morland. Oc hand vant de faste Stæder som vaare i

Juda / oc kom ind til Jerusalem.

Sisak.

Da kom Semaia Prophete til Roboam oc til de Ø�uerste i Juda / som ha�de

forsamlet sig i Jerusalem faar Sisaks skyld / oc sagde til dem / saa siger HE�REN

/ J ha�ue forladet mig / Derfaare ha�uer ieg oc forladet eder i Sisaks haand. Da

ydmygede de ø�uerste vdi Jsrael sig met Kongen / oc sagde / HE�REN er

retferdig. Oc der HE�REN saa at de ydmygede sig / kom HE�RENS ord til

Semaia / oc sagde / De ha�ue ydmyget dem / der faare vil ieg icke forder�ue

dem / Men ieg vil gi�ue dem liden frelselse / at min vrede skal icke ramme paa

Jerusalem ved Sisak. Dog skulle de vere hannem vnderdannige / At de skulle

kende huad det er / at tiene mig oc at tiene Kongeriger i Landene.

Semaia.

Saa drog Sisak Kongen a� Egypten op til Jerusalem / oc tog Li�endefæet i

HE�RENS huss / oc li�endefæet i Kongens huss / oc tog det altsammen bort /

Oc hand tog oc de guld Skiolde / som Salomon loed gøre. J hues sted Kong

Roboam loed gøre kaaber Skiolde / oc befol de ø�uerste Drauantere dem som

toge vare paa Kongens husis dør. Oc saa tit som Kongen gick i HE�RENS Huss /
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da komme Drauanterne oc bare dem / och førde dem ind igen i Drauanternis

kammer. Oc den stund hand ydmygede sig / da vende HE�RENS vrede sig fra

hannem / at det ble� icke alt forder�uit / �i der vaar end noget gaat i Juda

igen.

Saa ble� Roboam stadfest Konge i Jerusalem / oc regerede / Roboam vaar it oc

fyreti ue aar gammil der hand ble� Konge / oc hand regerede søtten aar i

Jerusalem / i den Stad som HE�REN ha�de vdualt a� alle Jsraels slecter / at

hand vilde der hen sette sit Na�n / Hans moder hed Naema en Ammoniterske.

Oc hand handlede ilde / oc skickede icke sit hierte til at søge HE�REN .

Roboam

17 aar

Konge i

Juda.

Oc Roboams Gerninger / baade de første / oc de siste / de ere scre�ne i Semaia

Prophetis / oc vdi Jddo Skueris gerninger / oc optegnede / der til vor krig

mellem Roboam oc Jero boam i alle deris li�uis tid. Oc Roboam so� hen met

sine Fedre / oc ble� iordet i Dauidz stad / oc hans søn Abia ble� Konge i hans

sted.

Zeuiaraim.


